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Ma se soltanto un tenue spiraglio le temute nubi nere apriranno, 
agile come un capriolo tra i loro varchi io passerò ebbro di stelle 
ribelli, e con limpida audacia legherò il sole. Mi chiamano voci di 
lotta e di lavoro! 
La luna macchia sanguigna è appesa alla cima della grande quercia. 

Aldo Salis 

LONGA È CHISTHA SERA 
3° premio ex aequo (Sassarese) 

Longa è chistha sera 
piena d'istheniu 
appiccadda 
cu un ciodu di marincunia 
a la luzi intejminabiri 
di l'isthiu. 
E lu tempu 
chi no vo passà 
ha fejmu puru li pinsamenti 
p'arribballi 
affulladdi 
a !'ori timiddi 
d'una notti chena sonnu. 

Sera longa d'isthiu 
piena di lu disizu vanu 
di la giuvintura 
chi no t'hai gudiddu 
i l'isthasgioni toia. 
Acchì lu tempu di tandu, 
chi currìa 
chen'arriggissi mancu pa una sera, 
ti furaba !'ori 
iffrabbinaddi di sori 
pa cualli 
isthudaddi 
in chintini funguddi 
nieddi di faddigga. 
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E inveci troppu longa è abà 
chistha sera 
piena di pintimenti 
appiccadda 
cu un ciodu di dippettu 
a la luzi intejminabiri 
di l'isthiu. 
E lu tempu 
chi no sejvi più 
lu rigari 
pa ammentu 
a li ridozi iffasciaddi. 

LUNGA È QUESTA SERA 

Lunga è guesta sera snervante appesa con un chiodo di malinconia 
alla luce interminabile dell'estate. E il temj)O che non vuol passare 
ha arrestato anche i pensieri per serbarli affollati alle ore temute di 
una notte senza sonno. 
Sera lunga d'estate piena del desiderio vano della giovinezza che 
non hai goduto quand'era la tua stagione. Perché il tempo di allora, 
che correva senza fermarsi nemmeno per una sera, ti rubava le ore 
inondate di sole per nasconderle spente in sotterranei profondi neri 
di fatica. 

E invece è troppo lunga adesso questa sera piena di pentimenti ap­
pesa con un chiodo di dispetto alla luce interminabile dell'estate. 
E il tempo che non ti serve più lo regali per ricordo agli orologi 
rotti. 

Dino Siddi 
NO' M'ISCIDDEDDI DUMANI... 

3° premio ex aequo (Sassarese) 

No' m'isciddèddi 
dumani, 
~asseddimi pasà 
1 ra rena 
chi ru siàzzu 
di ru mari 
ha isciubaràddu 
pa' ri sonnii 
ivrasiaddi 
di r'isthìu. 

E si ru bentu 
fazi ruscià 
la rena 
e n'azza 
li cabaddoni 
furriosi 
da ri grutti 
buggi 
e funguddi 
di ru mari, 
no' m'isciddeddi 
dumani, 

lasseddimi pasà 
lasseddi 
chi ri grani 
di ra sci umma . . . 
poss1am cururass1 
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